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0 isbendă a ideei de împăcare.
Braşovu, 19 Februarie v.

NicT-odată nu s’au aucjitu în 
camera austriacă cuvinte atâtfi de 
serióse şi însemnate în grava ces- 
tiune a împăcării popóreloru, ca 
în şedinţa de Vinerea trecută, când 
cu ocasiunea discusiunei asupra 
prelungirii provizoriului budgetaru 
a fostü desfăşurată cestiunea boemă 
de câtră vorbitorii de frunte ai 
CehilorO şi Germanilorü.

S’au făcutu cu acestu prilegiu 
constatări de mare valóre pentru 
apreţiarea situaţiunei reale poli
tice din Austria. S'a constatata 
cu deosebire din partea deputa
tului cehu Dr. Eduard Gregr, că 
constituţia din 1867 n'a adusu 
pentru popórele monarchiei pacea, 
mulţumirea şi fericirea dorită, ci 
a venitu duşmanulu celu réu, a 
saditu între semenţa cea nouă 
neghină şi au încolţită nedreptate, 
cértá şi ură.

Nu vedemö acjî în vastulfi im
periu — c(ise Gregr — decatü 
luptele diferiteloru naţionalităţi, 
ce se combătu cu înverşunare, 
n’aucjimu decâtu plângerile şi stri 
gătele de durere ale popóreloru 
nemulţumite. Nici unü singurü 
poporu nu e mulţumitu cu stările 
actuale séu cu guvernulü actualii. 
Pretutindeni esistă dorinţa de a 
scăpa de stările, cari au devenitü 
nesuportabile. Acesta este trista 
signatură a statului austriaca, că 
întrînsulfi tóté popórele se símtű 
nemulţumite şi nefericite!

Vorbitorulü Cehilorü tineri a 
mai desfăşuraţii în legătură cu a- 
ceste din nou şi postulatele car
dinale ale conaţionalilorii sei, 4i* 
céndü : guvernulu voiesce deplina 
centralisare a acestei părţi a mo
narchiei, noi voimu federali sarea, 
guvernulu voesce sé nimicéscá au
tonomia regatelorü şi a teriloru, 
noi voimö recunóscerea şi resta

bilirea dreptului publicü alü Boe- 
miei.

Germanii, adause elü, trebue 
sé se dedea cu idea, că ei nu suntü 
unu poporu mai superiorü ca*Ce- 
hii, ér guvernulQ trebue sé flă 
dreptü şi echitabilii cătră ambele 
popóre şi trebue sé părăsâscă po
litica dinastică tradiţională a Aus
triei, care consistă în aceea, că 
nu-i permisü a lăsa se se desvólte 
în deplină libertate poporulu ce- 
hicu, pentru că prin acésta s’ar 
ameninţa caracterulu germanii alü 
Austriei.

A mai atinsü Dr. G-regr şi o 
altă parte vulnerabilă a stăriloru 
de faţă politice din Austria: in- 
fluinţa politicei esterióre asupra 
atitudinei guvernului. Austria, 4ise 
elu, nu póte face ordine în casa 
ei, ea trebue se asuprâscă popó
rele sale, pentru că aşa place ce
lor ii din Berlinü. Şi totuşi se mai 
miră, esclamă elu, că poporulu 
boemü este unü contraru alü tri
plei alianţe!

încercările contelui Taaffe de 
a’şi cârpi o maioritate pe basa 
unui programú, care sé lase la o 
parte cestiunile naţionale şi poli
tice, le-anumit „comediă politică“, 
şi a observatű, că slăbiciunea par
lamentului se trage dela antago
nism ulu dintre Cehi şi Germani. 
Cu totulü altfelü ar sta lucrurile, 
décá aceste doue naţiuni aru merge 
mână în mână, căci prin cérta 
lorü servescü numai reacţiunei!

Alusiunile acestea au contri
buită fără îndoielă de a da nu- 
treméntü spiritualü conducétorului 
germanü Dr. Plener, caie ín dis- 
cursulü séu, ce l’a ţinutu, ca rés- 
punsü la espunerile lui Gregr, a 
desfăşuratu nisce idei de împăcare 
atâtu de conciliante şi moderate, 
încâtu a făcutu sensaţiă.

Au fostü neaşteptate enuncia- 
ţiunile lui Plener, pentru că elu 
şi cu partida sa au fostü pănă 
acuma contrari principiari ai po

liticei de împăcare inaugurate în 
Austria la 1879. Ca şoviniştii un
guri dela noi, luau şi ei pănă 
acuma ideia de împăcare în bat
jocură* Acuma înse pentru prima 
órí* stânga germană s’a declaratü 
prin graiulü conducétorului ei şi 
ea pentru programulü de împăcare.

Acésta este o mare isbendă a 
causei egalei îndreptăţiri naţionale 
în Austria şi toţi amicii libertăţii 
popóreloru trebue sé se bucure de 
schimbarea în atitudinea Germa- 
nilorü liberali, fără de a mai cer
ceta, décá motivele ei suntü sin
cere ori nu.

Nu póte fi índoiéla, că numai 
luptelorü energice şi progreselom 
Cehilorü este a se mulţămi acésta 
schimbare în sínulü antagonişti- 
lorü lorü naţionali; numai lorü 
este a se mulţămi, că d-lu de Ple
ner a trebuitü sé concéda, că în 
cei 25 de ani din urmă Cehii au 
fácutü relativü mai mari progrese, 
decátü germanii în Boemia, „cea 
mai bogată şi cea mai ínfloritóre 
ţâră a monarchiei“ şi că soţulu 
séu, deputatulü Dr. Russ, a már- 
turisitü, că Cehii ín timpulü din 
urmă au luatü unü avéntü mare 
şi neaşteptata.

Nu e bine, 4i°ö Plener, ca 
aceste doué popóre, cele mai apte 
şi tari ale imperiului, se’şi pună 
piedecî reciproce în desvoltarea 
lorü, ci décá nu se póte stabili 
între ele unü pactü generalü, sé 
încerce a se înţelege ín parte şi 
gradatü asupra cestiunilorü celorü 
maL controverse şi urgente, sé 
nu’şî mai stea faţă în faţă ca 
duşmani, ci ca nisce concurenţi, 
cari emulézá între olaltă.

Suntü tóríe frumóse şi îmbu- 
curátóre aceste aserţiuni privitóre 
la o împăcare între Cehi şi Ger
mani. Foile germane vorbescü deja 
de posibilitatea unei împăcări în
tre Germani şi Cehii tineri. Noi 
înse nu credemü nimicü, pănă ce 
nu vomü vedé.

Mai este la mijlocü — ín ca- 
sulü celü mai bunü — cestiunea 
fórte dificilă a dreptului publicü 
boemü. Cehii se provocă mereu 
la Unguri şi îşi 4icü: cum au 
pututü ei sé dobéndéscá dreptulü 
lorü publicü, de ce sé nu ni-lü 
putemü dobândi noi, când tără a 
ne mulţumi pe noi nu este cu pu
tinţă o consolidare a Austriei ?

Nisuinţa acésta complică situa- 
ţiunea. A4Í Gregr vorbesce pentru 
federali sarea Austriei, mâne póte 
se va mulţumi şi c’unü trialismü 
mai moderatü.

Noi ín interesulü tuturorü po- 
pórelorü asuprite din monarchia 
trebue sé dorim ü, ca soluţiunea 
cestiunei egalei îndreptăţiri naţio
nale ín Austria sé fiă generală şi 
radicală, căci numai atunci ea va 
avé o puternică şi neînlăturabila 
iiifluinţa şi asupra părţii de din- 
cóce a monarchiei, unde dom- 
nescü Maghiarii, cari, cum (\ice o 
fóia cehică, pórtá de nasü a4i în- 
tréga monarchia.

CRONICA POLITICA*
— 19 Februarie.

Aprópe tóté 4iarel0 Budapesta 
aduoü soirea, că membrii catolici ai 

casei magnaţilor*! nu suntü de locü mul

ţumiţi ou atitudinea guvernului în afa

cerea autonomiei catolice. Aoestei ne

mulţumiri îi vorü da espreeioae ou ooa- 

sia desbaterilorö asupra budgetului, când 

totö odată vorü începe o luptă energioă 

oontra politicei biserioesci a guvernului. 

Conducerea acestei lupte a luat-o asupra 

lorö conţii Zichy Nándor şi Maurioiu 

Nioolau Eszterházy, oerl au marî speranţe, 

că în acestă, luptă vorü atrage pe toţi 

oratorii mai distinşi din casa magnaţilorO, 

între cari şi mai mulţi fişpanî, oarl ac}! 

nu iesö pe faţă, dór vorü eşi de sigurtt 

îndată oe lupta se va înoepe în totă 

forma.
*

Unft oorespondentü vienesü alü 4ia- 

rnlui rueeecü din Petersburg nKraju a

FOTLETONüLÜ „GAZ TRANS.“

Briganţii din Sonnino.
Nuvelă de Otto Rose.

(3) (Urmare.)

I.

Intr’aoeea s6rele se apropia de apuad, 

din ce în oe mai mari deveneau umbrele 

stânoilorft luminate de ra4*le roşietice 

ale s6relui apunâtorfl. IntunereoCi era în 

adâncimea lacului şi negura de eera se 

îotindea peste prăpăstii, ca nisce figuri 

albe de iele. Orizontalii şi norii ardeau, 

când astrulO 4̂ ®* ca unâ glob& de focii 
se cufunda în undele m&rei tirenioe; 

pentru ultima-6ră mai lumina, apoi dis* 

păru într'o aureolă de gloriă, orange, 

gaibinii şi verde transparentă. Ndptea 

de primăveră se ivi plăoută şi cu zădufO; 

numai o adiere uş6ră trecea peste Iacii, 

şoptea în tinerele mlăd ţe şi admonia 

mai multO ca tote strofele lui Horaţiu: 

„Gustă momentulO, nu te înorede în 4iua 

urooăt6reu.

Bétránii filologi nu au4iau şi nu 

vedeau aoesté, dér Lidia şi Aurelianü 

r04»maţt de terasă, erau cufundaţi în ad

mirarea măreţei privelişte.

„Lucru de neîuţelestt“, începu téné- 

rulü savautü după o lungă tăcere, „este, 

că nu m’am desfăcute mai înainte de 

lucrările mele. In Italia şi nu la lampa 

de studiare trebuiamü sö oautü spiritulü 

olasicilorö. Când strábáteamü 4ü0 întregi 

Campania, când pribegeamü printre rui

nele Forului, când de pe oolina pala

tină privii bătrâna Roma cu Coloseulü, 

cu arcurile de triumfü şi cu ţinutulfi de 

ooline, pănă la munţii albaştri Sabini, 

atunci îmi era ca şi oâud în interiorulü 

meu se mişca oeva, ce adormise de 

multü, o fiinţă uitată, care zăcea în- 

îngropată sub înţelepciunea cărţilorii 

inele“.

„Ei, cre4l d-ta, ca acóstá fiinţă de 

nou descoperită prosperózá în clima nor

dică ?u întreba Lidia cu blândeţe.

„Aici mi s’a deschisü o nouă vieţă; 

dér în curéndü mé reîntorsei şi-mi în

cepui eră-şl esistenţa mea de verme de 

cărţi. Ce mé apéra de prăfuire ? Cele

mai măreţe visiunl se cufundă în massa 

inertă a sintaxei, poetioei, retoricei şi în 

altele d© aceste. Nu e óre însă-şl poetica 

cea mai sécá sciinţă în comparaţiune cu 

poesia unui apusü de sóre în Campaniă?“ 

„Táoere d-le proí’esorü ! Nu comite 

unü eresü!“

„D-le profesorü ?“ repeţi Aurelianü 

în tonü de imputare. „Nu m'ai numitü 

mai înainte pe nume?“ Elü privi pe fata 

oa şi oând ar ti aşteptata unü réspunsü. 

Când Lidia tăcu, elü continuă: „A fostü 

unü timpü, când mé tratai ca pe unü 

bunü camaradü, căci sortea mea era 

egală cu a D tale şi tinereţea o petre- 

ouserămft ca tovarăşi de jocü. Ca şi d-ta, 

aşa şi eu am perdutü de timpuriu pe 

buna mea mamă; Rméndoi crescurămO 

între foliantele părintescl. Numai că d-ta, 

ocrotită de unü ángerü bunü, te-ai fă

cuţii o fată íncántátóre, pe când eu m’am 

adéncitü în soiinte. Dór mé priveai ca 

oamaradü şi în timpulü, când oa tînerfi 

de 14 ani în clasa primă îmi umpleam 

capulü cu tragediile grecescl. Când după 

aceea tatălO meu se strămuta la Dicken- 

dorf, eram ameodoi departe de patriă.

D-ta la mătuşa d^tale, dómna oonsilieră 

intimă, eu asemenea în oapitală, pentru 

oa ső studiezü. Drumulü meu la univer

sitate încruoişâ pe acela alü d tale oătră 

şc0lă. Sera, câud eram ínvitatü la mă

tuşa d-tale, aveai tot-deuna ouvinte ami

cale faţă de mine; şi totü aşa rémase şi 

oând ajunsei în oficiu—“

„Pănă când d-lü profesorü nu mai 

veni“, întregi Lidia, „abia târ4iu afla- 

rămfi, că elü trăesce în camera sa de 

studii ca unü cálugérü în chilia sa.“

„Da, şi pentru ce? Lidio, D-ta nu 

sciai, de ce nu m’am reíntorsü ? Nu-ţl a- 

ducl aminte, oă mi-ai tăiatfi ou brusoheţă 

cuvéntulfi, când eu în sóra aceea — “.

Aurelian se opri fără de veste, în agi

tare se ridica în süsü şi privi fixü în o- 

chii fetei. Ea Ínsé, oare mai înainte ’lă 

făcu să roşesoă ou privirea ei, simţea, oă 

pe faţa ei se urcă unü ourentü ar4étorü. 

„Da, Lidio, acésta a fostü pentru mine 

o lovitură a sorţii. Deja atunci oredeamü, 

că ínoepü o nouă vi0ţă, dér ou sila tre

buii sé uoidü totü în mine, sé íngropü 

tóté sub cenuşa sciinţei mele. Dumne4eu 

scie, câtă luptă m’a costatü!“ Elü tăcu,
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avuta o întrevorbire cu Dr. Rieger, 
conducëtorulü Cehilorü bëtrânï. La în

trebarea corespondentului, că óre pre- 

senţa lui Dr. Rieger îu Viena stă în le

gătură ou numirea unui ministru boemö, 

respunse Dr. Rieger negativü. Acum, 

după cum se pare, luorurile nu vorü 

ajunge la numirea unui ministru oehö. 

Am aucjitö, 4ise corespondentulü, oă îu 

tre alegétorii din Boemia s’a ivită o 

schimbare în favorulă partidei Cehilorö 

bëtrânï. Aüésta nu e adevërata, respunse 

Dr. Rieger. Ce e dreptü ín timpulü din 

urm& s’au ivitü câte-va prospecte în sen- 

sulü aoesta, dér numai în oraşe, nu în 

poporaţiunea rurală. Ţăranii noştri suntü 

în tóté statornici şi răbdători. Când odată 

s’au decisü a întră în oposiţiune, atunci 

multă vreme voră persista în acéstá ho- 

tărîre a lorü. Dr. Rieger vorbindù des

pre programulû guvernului cjioe, ci aoesta 

ar9 numai aceea însuşire bună, că nu 

mulţămesce pe nimenea. Acesta e o în

suşire negativă, dér altceva nu së póte 

afla în noulü programú. In fine Dr. 

Rieger vorbi despre preşedintele Smolka, 

regretà intrigile îndreptate în oontra lui, 

observândü, oă din primulü parlamenti! 

austriacü în anulü 3848 numai ela (Rie

ger), Smolka şi br. Ziemialkovsky mai 

suntü în viâţă. Toţi ceilalţi au răposată. 

„Noi avernă 45 de ani de trecutü poli- 

tioü. Aoésta nu e o saroină obiolnuită, 

aoésta ne deprimău.
*

Pressa francesă se ooupă cu vorbirea 

Iui Ferry. piarulü „Autorité“ a iui 

Cassagnao t̂ ioe, că aoéstá vorbire a fostü 

întunecosâ şi plictisitóre. Totü asemenea 

sorié şi Pelletan în „Justice“: „Décá va 

găsi cine-va vre-unü ouvêntü cu înţe- 

le8ü în întréga vorbire a lui Ferry, mö 

voiu lăsa së mô spânzure“. „Intransigeant“ 

scrie: „Mefistofeles alü oportunismului 

şi-a aràtatü o labă de mătase“. „Lan

terne“ 4ice, că Ferry e cu tóté aoestea 

osânditü de opiniunea publică din Fran

cia. piarulü lui Ferry, „Estafette“ faoe 

urmàtôrele obser^aţiunl : Preşedintele se

natului Iules Ferry n'are lipsă de a 

ad uoe unü programú de guvernamentü. 

Eiü vine prin voinţa senatului, ca së 

adauge pe lângă străduinţele guvernului 

înalta sa autoritate morală, pentru ca sé 

pună capëtü anarohiei, care ţîntesoe a 

ne nimici pe toţi. Din causa acésta ale

gerea sa este unü aotü politicü de cea 

mai mare importanţă. Senatulü pretinde 

o politioă energică şi clară, o politioă a 

sistemului republicanü, acea politică clară 

şi deoisă, a cërei urçjitorü şi oonduoëtorü 

e Iules Ferry, oare aoum de curéndü a 

produsü mare svonü în lume, dér a 

adueü multă onóre republicei“. piarulü 

„Gaulois“ se bucură de íntóroerea lui 

Ferry, peutru-că aoesta va stîrni zizaniă 

între rêndurile republioanilorü. „Journal 

des Debáts“ 4̂ oe» că i^ea republicei,

aşteptândü rëspunsulü. O ramură de viţă 

de viă. oare se lăsa între elü şi Lidia, 

o rupse ou mâniă şi o sfărâma în bu

căţi. Intréga sa fiinţă se schimbase; nu 

mai rămase nici o urmă din savantulü 

perplesü.

„Aurelian.!“ începu Lidia ou vooe în- 

cântătore. „Nu trebue së te superi pe 

mine. Dumne4eule, a fostü atâtü de greu 

de înţelesfi — “
Ea nu putù së termine, căci tatàlü 

ei o chiămâ. Masa era întinsă si între 

farfurii şi pahare se afla o lampă de formă 

antică, a cărei trei flăcări de uleu tre

murau în amurgulü serei. Bëtrânii domni 

păreau, că-şl petreoü fórte bine; ei ri

deau de o glumă latină şi eonsilierulü 

şoolarfi ghicise o enigmă greoésoà, oe 

i-o pusese profesorulü.

«Aici trebue së declarü rësboiu sto-
77

machului“, cità acum profesorulü şi a- 

dause apoi: *Ei, d le colegă, nouë nu 

ne merge oa sărmanului Horaţiu în că- 

lôtoria sa pontinică, aici n’avemü së de- 

clarámü rësboiu stomachului. Ei, oe a- 

romă are ; şi, după cum mi-se pare supa 

acésta nu e de locă de despreţuită“.

oare pentru toţi « deschisă, nu se p6te 

împăoa cu tendinţele şi pasiunile unoră 

anumite fracţiuni din partida repu- 

blioană.

Congresu catolicu.
Pilele aoeste mai mulţi deputaţi oa- 

toliol au avută o oonterenţă la oontele 

Maurioiu Nioolau jEsterházy, în afacerea 

autonomiei catolice. De faţă erau deputaţi 

oatolicl din tóté partidele unguresc*.

Conferenţa a însăroinatfi pe deputa- 

tulü guvernamentalü Kammerer Ernő. oa 

sé facă ouuosoute ministrului-preşedinte 

Weikerle, deoisiunile conferenţei referi- 

tóre la autonomia catolioă. Ministrulă 

Wt»okerle réspun4éndü lui Kammerer, a 

declaratű, oă uu este duşmanulă autono

miei, dór oă nu guvernului i se incumbă 

misiunea de-a lua iniţiativa în acéstá de

licată afacere, ci credinoioşilord cato

lici. Guvernulü, 4ise d-lă ministru preşe

dinte, va esopera sancţiunea organismu

lui autonomică la loourile mai înalte, 

cum a esoperatü aoésta şi pentru cele

lalte oonfesiunl. Dér pentruoa sé pótá 

esopera acéstá ^sancţiune, este absolutü 

necesarü, oa viitoruiü organismü auto- 

nomioü alü bisericei catolice sé nu a- 

tingă cerculú de dreptü alü statului; la 

oasü, când s’ar întâmpla aoesta, guver 

nulü va refusa esoperarea desü aminti

tei sanoţiuni. Mai departe, 4i8« Weckerle, 

oă guvernulü basându-se absolutü pe 

punutulü de vederé alü episoopului 

Sohlauch, va înoungiura pe cátü se póte 

a face amintire de sistemulü representa- 

ti?ü alü autonomiei şi se va sili a in

troduce aoésta nouă instituţiuue biseri- 

cescă prin unü comitetü compusü din de

putaţii oatolicl.

Alaltăieri s’a ţinutO o nouă confe- 

renţă în i>alatulă contelui Eszter hazy, în 

oare Kammerer avea sé raporteze cu 

privire la misiunea oe i s’a încredinţaţi). 

Dupâ o scurtă salutüre a lui Eszterhazy 

la adresa meuibrilorü conferenţei, .Kam
merer şi-a presentată proiectulü séu de 

resoluţiuue, în înţelesultt căruia guver

nulü ette rugatü, ca în afacerea autono

miei catolice, se se convóce în decursulu a- 

cestui ană Congresuiu catolicu dela 1870 

-71.
Fiindcă proiectulü aoesta n’a pututü 

fi oombátutü, în meritü, din partea niol 

unui membru alü conferenţei, elü a fostă 

primită cu unanimitate.

— 19 Februarie. 

De pe valea Sălâuţei primimü o co
respondenţă, în care ni-se spune, oă în 
comuna Te l o i u ,  din fostulü districtü 
alü Náséudului, nu mergü trebile tocmai 
oum ar trebui sé mérgá. Biserica e ve- 
chiă, slabă şi fórte mioă, aşa că niol a 
patra parte din locuitori nu potü avé 
iooü în ea, dér pe lângă tóté astea frun-

In decursulă mesei domni o ităoere 

îndelungată: din partea tinerei păreohl, 

fiindcă conversaţiunea între ei ajunse la 

ună punotă, de unde nu se mai putea 

continua în presenţa părinţiloră ; din 

partea bHrâniloră, fiindoă ei erau la 

mâncare totă aşa de serioşi şi de temei

nici, oa şi la lucru.

Ună ţipetă răsuna fără de vesta a- 

fară. Din buoătăriă străbătea o larmă de 

voci amestecate, strigătulă furiosă ală 

ospătăresei şi ală servit6reloră, predomi

nată de vaetulă unui gâtlejă omenesoă. 

Ună momentă văcjură o încăerare, apoi 

Cesar, mânătorulă măgarului profesorului, 

se repe4i pe uşă afară, înfundă în gură 

ou mâna stângă restulă unei păpărl (pan- 

oovă) şi cu drâpta dede la o parte pe 

o&pătăresa, care ii căra cu o oodă de 

mătură. In bueătăriă se continua concer- 

tulă oompusă de strigătele piţigăete ale 

servit6reloră, acompaniate de basulă se- 

oundă ală ospătăresei.

„Pentru numele lui Dumnecjeu, ce 

s’a întâmplată?“ strigară saranţiiîn una

nimitate.

taşii comunei nu desvóltá activitatea şi 
interesulă cuvenită pentru a se edifica 
câtă mai ouréndü o biserică nouă. Anulă 
treoutü s’au intreprinsü nisoe paşi în di
recţiunea aoésta, dér de atunci luorurile 
0răşî au amorţită şi nu se mai dă niol 
unü semnü de viâţâ. Peste totă, ni se 
scrie, comuna acésta e în stagnaţiune şi 
niol pe térémulü şcolară, nici pe oelă 
bisericesoă nu premerge cu vre-ună e- 
semplu îmbuourătoră, după cum s’ar re- 
oere dela o parochiă oa acésta, unde 
venitele paroohiall, după cum se 4i°e> 
se urcă la vre-o 8000 fl. v. a. — Avisă 
d-lui parochü de-acolo, Grigorie Popă, 
asupra oăruia aruncă oorespondentulă 
din vorbă tótá vina aoestei stagnaţiunl! 

—x—
Maghiari sare. Se scrie din Şopron ă 

eă în adunarea comitatensă ţinută în 4i 
lele trecute sub preşedinţia fişpanului 
Paul Eszterhdzy, a hotărîtă, oa numele 
tuturoră ooinunelorü din comitatü. oarl 
au aocentă germanü, sé fiă mpghiarisate. 
Astfelă din Bleigraben se face Olmod, 
din KaJkgrubeu se faoe Mészgödör, din 
Klastrom — Boro»monostor. din Kuke- 
nios— Nemestelke, din Lindgraben—Kdrs 
falu etc. In Jeg*tură cu acéstá hotărîre 
viceşpauuJa Simon Ödön a fáoutü pro
punerea, oa în genere ori ce numire 
germană sé se maghiariseze, ér autori 
tăţile unguresol sé nu mai folosésoá de- 
oátö numirile eşite din noulü botezü alü 
lui Árpád. — Bravo Johann!

—x —
In causa exposiţiei regnicolare, ce se 

va arangia la Budapesta in an. 1896, cu 
ocasiunea serbărei mileniului, ministrulü 
uugures* Ü de oomerciu, Lukáos Béla, a 
adresatü unü apelü cătră intregü publi 
culü din patriă, în oare aduce la cunos- 
cinţă, că Majestatea Sa a primitü patro- 
nagiulü aoestei exposiţiunl şi apelézá la 
tótá suflarea, oa sé contribue la buna 
reuşită a aoestei exposiţtunl, în oare se 
va reoglinda „mărirea naţiunei.“

—x—
Aprovisionarea Braşovului cu apă. In

afecer«a aoésta se telegrafiézá dela Bu
dapesta, că ministrulö de interne a tri
misă tóté aotele privitóre la noulü apee- 
duotă comitatului de aicl, 4i°®ndö» oá 
acesta este forulü oompetentă de a doua 
iustsnţă.

— x—

traoţiă şi sănătate. Suferinţele Iuliei ínsé 
nu erau ounoscute de nime. In Pettaut 
unde loouia contesa ou fiicele ei, Iulia 
s’a amoresatü într’ună tinérü locotenentă 
dela infanteriă, cu care a fáoutü cunos* 
oinţ& la unü balü şi cu oare coresponda 
în mare secretü. Ori şi catü însă a as- 
ounsü tínéra oontesă sentimentele sale, 
totuşi în cele din urmă mamă-sa i-a 
aflată seoretulă şi a provooat’o sé rupă 
ori oe relaţii cu tínérulü ofiţeră, căci 
niol-odată ea a lui nu va fi. Porunca 
mamei ínsé n’a avută nial ună efeotü 
asupra fetei, din oare causă mamă sa a 
dus’o la Abbazia, oa astfelă sé împie- 
deoe ori oe întâlnire ou oflţerulă. Cei 
doi amoresaţl ínsé ooutinuară relaţiile 
şi corespondau mereu. In 28 Februarie, 
după o scnsore primită dela idealulă vi- 
surilorü ei, tínéra oontesă Iulia s’a otră
vită, béndü soluţiuue de puoiósá. După 
o oră de crude suferinţe ea a treoutü în 
altă lume. N’a lăsată decâtă o sorisóre 
adresată la „Meinem Geliebten“. Iumor- 
mântarea ei se va faoe în Pettau, looulü 
natală alü familiei sale.

—x —

Metropolitulü din Sofia arestatü. O 
telegramă adresată din Tîrnova 4iaru ûi 
„Svoboda“, avéndü iscălitura vioe-preşe- 
dintelui Sobraniei, D. Haltcheff şi a 
mai multoră deputaţi, cari lucrézá în 
numele a 2000 oetăţeul ai districtului a- 
nunţă, că populaţiunea este fórte exas
perată de atitudinea anti-patriotioă a me- 
tropolitului Clement şi mai cu semă a- 
supra discursului séu râsvrătitoră de 
alaltă-erl. O doputaţiune oerându-i ga
ranţii pentru atitudinea sa îa viitorü şi 
Metropoiitulü persistând;! în modulü lui 
de a fi, l’a arestatü şi i’a oondusü la 
mănăstirea ss. Petru şi Pavelă; ea a 
încredinţată cheile metropolitului prefec
tului. Populaţia oere depunerea Metro- 
poiitului

—x —

Serata de recitaţiune, ţinută asérá de 
d ş0ra Elisabeta Tordai Grail, a fostü 
binişorfi ceroetată de societatea ungu- 
résoá de aici. Poesiile din programă au 
fostü bine declamate. Pronunoiarea, atátü 
oea maghiară, câtă şi cea germană, a 
fostü câtă s© póte de corectă.

Din parlamentulü austriacü.
Pentru fondulù corului vocalü dela 

biserica Sf. Treimi de pe Tocile (Bra 
şovă), amü publicată în nr. 35 din a. o. 
ală frtiei pôstre liwta mariuimoşiloră con
tribuent!, în care însé s’au streouratü u- 
nele erori, oe suntü a se reotitica ast- 
felü: Yasilie Sfetea, parochü, a eontri- 
buitü 5 fl.; Dionisie G. Romanü, conta 
bilü, 2 fl. 35 cr.; Nio. N. Puroărea, con 
tabilă 2 fl. Apoi : Gr. Birea, oomeroiantă; 
Nio. G. Navrea, măcelară şi Florea Preş- 
mereană, măcelară — câte 1 fl. Nic. 
Teodorescu 70 or.; G. Stinghe 20 or.

— x—

Ce face dragostea. Din Fiume se te
legrafieză, că în Abbazia a făcută mare 
sensaţiă unü casü tragică petrecută aoolo 
la 28 Februarie. Bétràna oontesă Maria 
Willesdorf a sosită de câteva séptèmânl 
îu Abbazia dimpreună cu fiicele sale 
Iulia şi Iosefina. Cea dintâiu se părea 
suferindă şi tôtâ lumea credea, oă con 
tesa cu oele douë fiice ale ei caută dis-

„Nimicü“, 4ise Lidia, care se infor

mase în grabă. „Cesar a furatü o păpară, 

cara era destinată pentru noi.“

„Şi pentru aoésta faoeţî scandalü a- 

tátü dé mare? Ce purtare mojioescă !“ 

striga oonsilierulă indignată, oă^I üimicü 

nu i era mai urîtă la masă, oa contur- 

barea.

„Poporulü e nebunü. Pentru o o- 

melettă sé faci atâta gură. Credeamü, 

că s’a aprinsü oasa!“ 4ise profesorulü, 

oare se reculese mai grabnioü şi folosi 

ooasiunea sé pună mâna pe unü pioiorü 

de puiu. Cu abilitate începu sé mănânce 

carnea de pe elü, privindü ou amabilitate 

pe consilierul şoolarO, care înoă nu se 

reculese de spaimă: „Ei, d-le colega, nu 

voesol sé mănâuol mai departe, dupâ ce 

Cesar a fáoutü o cesură în oina nostră? 

Hahaha!“ Elü rîse singurü de gluma sa 

cu atâta putere, incátü toţi comesenii îlă 

secundară.

(Va urma.)

Dep. Dr. Plener (continuândfî) : Dr. 

Gragr 4>ce, că aotuala constituţie este 

numai o Austrie oentralisată, şi acéstá 

Austria oentralisatâ este egală ou o dom- 

niă arbitrară, ou o sugrumare a tutu

roră libertăţiloră, şi când Germanii arü 

voi sé fiă liberali, atunoea ar trebui să 

se unescă cu Cehii în oontra Austriei 

oentralisate. Idea acestei constituţii ínsé 

este liberală şi oontinuarea desvoltărei 

aoestei constituţii este pe deplină în 

consonanţă cu unö regimü liberală. De- 

óreoe influinţa parlamentului în Austria 

este atátü de slabă, oă acesta póte con

cede, că pe lângă ace8tü curentă libe

rală alü întregei constituţii póte sé esiste 

în faptă unü guvernü nepátrunsü de idei 

liberale; acésta o ooncedü şi eu. Aoésta 

ínsé nu zace în constituţie, oi zace mai 

întâiu ín íntréga desvoltare istorioă a 

Austriei, care din secolí de absolutismü 

índelungatü a íntratü în forme liberale, 

acésta zace în luptele naţionale destruo- 

tive, oarl se pórtá in acéstá op  să şi oare 

procură nisuinţe guvernului, oa sé gu

verneze după plaoü, adeoă fără a fi oon

dusü de prinoipii liberale, pentru-oă gu

vernulü sciă, că lucru nu va ajunge la 

o oposiţie a tuturoră partidelorü din 

acéstá casă oonduse de idei liberale, 

căci mai întâiu aceste suntü ţinute în 

şaohO prin contrastele naţionale.

Dr. Gregr 4i80 mai departe, oă în 

aoéstá centralisare, zace combaterea 

ideilorü liberale, dénsulü voesoe a pune 

în looulă acestei Austrii oentralisate, o 

Boemiă oentralisată, care pentru sine nu 

e o noţiune imposibilă, deórece o ţâră 

ca Boemia, ou ună astfelü de numéra de 

ocuitorl şi ou o astfelă de estindere, 

póte încă mărită prin Moravia şi Silesia, 

ar fi ună stată, oare ar pute suporta pe 

deplină o oentralisaţiune politică. Şi 

aoesta se scie fórte bine în Boemia, că 

tendinţele, oarl le urmăresce partida oe- 

hică ar duce în adevérü la o Boemia 

oentralisată în oare touulă îlă va da na

ţiunea cehică; şi că aoéstá Boemiă oen

tralisată, condusă de unü ministerü na-
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ţională în Praga, ar fi unü adăpostă si- 

gurö ală libertăţii şi alü drepturilorö in

dividuale ale GermanilorCi; aoésta íneé 

o tragö la índoélá Germanii...

Dr. Gregr mai faoe unü apelö oătră 

noi, oa sé na respingemă oererile în

dreptă ţi te pentru o ordine drépta a ale- 

gerilorö. Guvernulü a presentată o nouă 

lege eleotorală pe basa punctaţiuuiloră 

pactului. Este posibilă, oa Cehii în an

tipatia lorü faţă de aceste punotaţiunl, 

nu’şl vorö da niol măoară ostenóla de a 

privi acóstá lege.

Dep. Dr. Plener vorbesoe apoi des

pre delimitarea naţională, despre oare 

4ioe, că mai íntéiu s’a sulevată de oătră 

Cehî. Ar fi bine sé se afle una pactü 

generaiö, oare sé facă eé dispară tóté 

pedeoile şi greutăţile. Dér acésta este 

imposibila, din oausa agitaţiuniloră şi 

lupteloră îotre Boemi şi Germani. Lup

tele acestea nu suntü îa interesulü mo 

narohiei, niol în interesulă Boemiei. A 

orede, oă Cehii prin ameninţări vorü în

frânge puterea de resiatenţă a poporului 

germană, ar fi o utopiă. Niol unü po- 

porü nu e aşa de tare, oa oelQ germană, 

dór noi nu voimü totuşi lupta. Nu pen- 

tru-oă ne tememü, dér suntemă cu multă 

mai buni patrioţi şi iubimă paoea diu 

aoestă ţâră, deoâtă sé afiămă o satis- 

facţiuue în lupta aoésta urîtă. (Aplause 

prelungite pe băncile stângei liberale.)

Mirésa prinţului Bulgariei în misiune 
politică.

piarele francese aduoă soirea, oă ti- 

néra miresă a principelui Bulgariei, Ma- 

ria Luisa de Parma, are de gándö, sé 

plece la ourtea din Petersburg, [pentru 

oa sé esopereze dela Ţarulă reouuósoe- 

rea viitorului ei soţ0. Că óre prinoipe- 

sei Meria Luisa îi va suocede, sé facă pe 

Ţarulă aşi schimba politica sa faţă de 

Bulgaria şi faţă de soşulă ei, aoésta tre

bue trasă la índoiélá.

In ori ce oasö ténéra principesă va 

fi primită cu mari onoruri îu capitala 

imperiului rusescü, dér pentru ca eé şl 

ajungă scopul*, va trebui sé trecă peste 

mari pedecl.

Documentele secrete publioate în 

^iarulă bulgară „Svoboda“ au arătată în 

de-ajunsă planulă Rusiei, care tinde oa 

sé facă Bulgaria ună stată vasala Ru

siei, punéndö la cârma lui vre-ună gu- 

vernatoră rusescă, oa odinioră generalulă 
JBLaulbars.

Pentru oa prinoipele Ferdinand sé 

fiă recunoscută de Ţarulă oa domnitoră 

alö Bulgariei, trebuesoă a se face multe 

jertfe. Ferdinand trebue mai întâiu de 

tóté sé sacrifice independenţa Bulgariei, 

oare ínsé ar întîmpina o mare resistenţă 

în poporulă bulgară, doritoră de liber

tate.

Bulgaria şi guvernulă principelui 

Ferdinand potă oa sé esiste şi fără de 

reounóscerea Rusiei, oare nu se va în- 

*jeroa, ca printr’o atitudine agresivă sé 

conturbe pacea în Europa.

Călătoria frumósei prinoese la our

tea Ţarului se póte privi şi ca ună actQ 

<le curtoasiă datorită legăturiloră ei fa- 

, miliare.

Ori cum ar fi lucrurile, ou greu se 

va lăsa Ţarulă şi guvernulü séu a fi făr- 

mecată de ochii tinerei şi graţi6sei prin

cipese, pentru că nu aşa uşoră se póte 

schimba politica tradiţională a Rusiei în 

Orientă.

Numai de Dumnedeu...

La 1 Martie n. şefulă provinciei 

Brandenburg a datü ună prân4ă de gală 

In onórea ímpératului Wilhelm II, ou 

oare ooaeiune ímpératula germanü a ţi- 

„nută următ0rea vorbire :

Iubite d-le şefă, şi iubiţii mei com

patrioţi brandenburgieni! Primiţi înainte 

de tóté mulţâmita ca ea pentru dorinţa 

de-a mé vedé în mijloculü D-Vósfcré. 

Sentimentulă sinoerei alipiri, pe oare l’a 

tălmăcită Esoelenţa, în numele D-vóstré, 

va afla ^otdéuna unü echou plină de bu-

ouriă în inima mea. Santimentulă aoesta 

este chezăşia aoelei încrederi tari, ou 

oare D-vóstrŐ vé purtaţi faţă de părin

tele patriei D-vóstre şi faţă de nisuin 

ţele aoestuia, şi aoésta este résplata cea 

mai frum0să, oe-o putemă primi, eu şi 

oonsilierii mei, în a nóstrá grea acti

vitate.

Epooei de acjl ii plaoe sé reprivesoă 

adeseori la treoută şi sé corn pareze pe 

acesta cu raporturile de »41* CelÜ ce 

póte reprivi, ca noi, asupra unui treoutü 
atâtă de gloriosă, aoela bine face fiind 

oă póte înv0ţa din treoută. Intr’ună stată 

monarchioă acésta se numesoe tradiţiune. 

Dór aoésta sé nu ne servesoă pentru a 

ne văieta în zadară după astfelă de 

orneul şi lucruri, oarl nu mai suntă. 

Din potrivă trebue sé ne reformamü şi 

sé luămă ouragiu şi putere din faptele 

loră, fiind-că înainte de tote trebue 8é 

arătămă, oă suntemă vredniol de stră

bunii noştri şi de faptele loră. Asta nu

mai aşa o vomă pute faoe, dâcă neîn

duplecaţi vomă merge pe calea, oe ni-au 

arătat’o ei noué. Figura glori0să a de

cedatului împ0rată Wilhelm este tot- 

dóuna în mijloculă nostru ou suooesele 

lui mari.
De unde au isvorîtă aoeste suocese? 

De aco*o, că în moşulă meu a trăită 

credinţa neînfrântă în misiunea oe i-a 

dat’o Dumne4eu. Dela elă avemă noi 

marea patriă germană. In aoâată tra- 

diţiă am trăita şi eu, domnii mei, şi prin 

ea am crescută. Credinţa aoésta se află 

şi îu mine. Cea mai mare răsplată aşa 

deră îmi este, ca 4>ua nóptea sé lu- 

oreză pentru poporulă meu, dér nu tăi- 

nuesoă a o spune, oă mie niciodată nu 

îmi va suocede a faoe fericită şi mul* 

ţămită pe fiă-care membru ală naţiunei.

Speră ínsé, oă voiu ajunge şi-mi 

va succede sé oreeză o stare de lucruri, 

ou oare voră puté fi mulţămiţl aceia, 

cari vréu sé fiă mulţămiţl. Cea mai mare 

dorinţă a mea este, ca oredinţa acésta 

sé se inrádéoineze pe 4* 06 merge în 

poporulă meu. Apoi întregă patria ger

mană sé fiă tare în afară, şi înăuntru sé 

sporóaoá. Atunoi voiu pute 4i°e ou în

credere : Noi Germanii numai de Dumnezeu 

ne tememă, de altcineva nu. Golesoă pa- 

harulă pentru prosperarea Branden

burgului !

Apelu.

In paroohia română gr. oat. Sotoană 

s’a sporita numérulű prunoiloră şoolarl, 

înoâtă localitatea cea vechiă a şo0lei, 

ună edificiu scundă şi nesănătosă, — nu 

mai este de ajunsă a-i cuprinde. Din 

ao0stă oausă autorităţile şcolare civiie au 

impusă poporului cu datorinţă de a-şî 

edifica şc01a nouă coréspun4étóre cerin- 

ţeloră didaotioe şi higienice.

Poporulă din aoéstá parochiă, oare 

abia numără 570 suflete, afară de greu

tate^ impusă din necesitate legală, na

ţională şi humanitară, mai are de edifi- 

fioată şi oasa preoţ0seă, oăol cea vechiă 

asemenea a ajunsă în stare abia looui- 

veră, ér în anulă trecută cu renovarea 

tnrnului biserioei a spesată aprópe la 

500 fi.
Greutăţile i se măresoă şi din îm

prejurarea situaţiunei nenorocite, oum 

suntă aşe4ate: Biserioa, Şoola şi paroohia 

între doué strade, unde teritoriulă, pe 

oare se 6fiă oasa şcolară, abia este de 

B00°Q. A clădi unü edificiu nou şi oo- 

réspuu4étora soopului, în acelă looă în 

gustă, este cu neputinţă. Trebue a oum* 

péra o altă grădină, ér intravilanele 

fiindă pe la noi fórte scumpe, ună areala 

oatn de 800°Q va consta la 6—7 sute 

florini.

Comuna acésta — în protopopiatulă 

T. Sărvada, diecesa Gherlei, — este si

tuată chiar la marginea Sélagiului de 

cătră apusă. Deoă treol Eriulă, ce ne 

desparte de marginea comitatului Săt- 

mară, nu mai suntă deoâtă doué oomune, 

unde se vorbesce limba nostră dulce, ér 

mai încolo s’a găfcată cu graiulă româ- 

nescă. Ca comună mărginaşă, între atâ

tea elemente eterogene, are misiune im

portantă la conservarea şi cultivarea 

limbei române. Ea este şi trebue sé fiă 

o sentinelă neadormită, alăturea ou al

tele din aoestea părţi, spre a împiedeoa 

vărsarea mai înlăuntru a potopului ape- 

loră maghiarismului, ce se isbesoă de 

ţ0rmurl ou o furiă spumegândă, spre a 

ne copleşi

Pentru a puté ooréspunde aoestei 

grele îndatoriri impuse de sîmţulă con

servării proprii şi a obligământului no
bila de a ţinâ stavilă curentului primej* 

diosă, trebue sé se fortifice cu oea mai 

sigură bastionă, o&re este şodla na

ţională.

In cursă de două 4^ol de ani şo0la 

nostră, ou tote neajunsurile îndurate, a 

statü mereu la înălţimea aoestei ohiămărl, 

şi 4iinică profitózá de a cultiva poporulă 

în oea mai sanătoaă direcţiune. Despre 

acésta s’a făcută mai de multe-orl apre- 

ţiărl pubice în 4>aristioa n0stră naţională, 

aduoându-se laude poporului şi oonduoé- 

toriloră şoolei din paroohia nostră.

Spesele prevé4ute la edificarea şo0lei 

ou oumpérarea locului de şo01ă scl., 
suntü atâtă de mari şi de grele, încâtă 

pe lângă totă dragostea şi bunăvoinţa 

de a-şl vede looalurile publice aduse în 

ordine cuvenită, îi este ou neputinţă 

acestui poporă a-le suplini din virtutea 

propriă. Niol-odată n’a reoursă după altă 

ajutoră, deoâtă a forţeloră sale, din 

contră aceşti poporenl cu buouriă au 

oontribuită din câştigulă séu modestii, 

de câte-orl li-s’a cerută spre soopurl no

bile şi pentru salutea binelui de obşte, 

a4l ínsé, ap0saţl de greutatea povoreloră 

oe li-se ceră cu iminenţă, se véda cons- 

trîn^i a apela la spriginulă fraţilora de 

ună sânge spre a-le tinde mână de 

ajutoră.

Cu consideraţiune dórá la motivele 

espuse, cu consideraţiune, oă fără suour- 

sulă generoaă ală Româniloră ou tragere 

de inimă, poporului din ao0stă paroohiă 

îi este absolută ou neputinţă de a-şl puté 

ridica şo0lă după prescrisele legii, în oare 

se potă ínoápé la 70 de elevi câţi avemă 

obligaţi.

In urma deoisiunei senatului şoolast., 

adusă în şedinţa de a4l, îndrăsnimă a 

Vé ruga cu respectulă cuvenită, ca sé 

binevoiţi a contribui ună ajutoră câtă 

de modestă pentru nou edificânda şoolă 

română oonfesională în aoéstá paroohiă.

CoDtribuirile în bani să se adreseze 

subscrisului preşedinte în Er-Hatvan, (p. 

u. Tasnád Szántó), despre cari se va faoe 

raţiociniu publicü în „Gaa. Trans,“ şi 

„Tribuna.“

Hotoană, 5 Februarie 1893.

Cu distinsă onóre

Vasiliu Pătcaşiu Gregoriu Haiducă 
par. loc. şi preş. sen. şcol. curatorii prim.

Teodorü Medanű, 
institutorii şi not. senat. şcol.

Dare de sémá şi mulţămită publică.
Deda, 20 Febr. 1893.

La petrecerea cu jooă din 12 Febru

arie a. o. st. n. arangiată din partea in

teligenţei române din Deda şi giurü în 

favorulă fondului soólei din Deda, au 

binevoita a contribui prin oferte marini- 

móse trimise prin postă şi prin suprasol- 

virl sóra la oassă p. t. domul şi 

dómne:

George Şandoră proprietară mare

8 fl. 50 cr., Galaoţionă Şagău protopres- 

biteră 5 fl., Audreiă Ghidiu protopres - 

biteră 5 fl., Leouă Popescu preotă 8 fl. 

50 or., Ioană Popescu primăria 3 fl. 50., 

George Târnovenă notară oerouală 3 fl.

50., Iosifă Fincţ not. oerouală 3 fl., Pa

triciu Barbu advocata 3 fl., Nichita Cal- 

lini proprietară 2 fl., Ioană Lado propri

etara 2 fl., Dénes András neguţătoră 2 

fl., Maroşi Mihai negutătoră 2 fl., Nuţu 

Grigore proprietară 1 fl. 50., Dr. Ioană 

Popescu advooată 1 fl. 20., Iosifă Po

pescu cand. de advocată 1 fl. 20. Ioană 

Maieră proprietară 1 fl. 20., Petru Nea- 

goşă medică 1 fl., Petru Uilaoană pro-

topresbiteră 1 fl., M. Cetăţană sub- 

jude pens. 1 fl., Sabina Todea 1 fl., Va- 

sile Mateiu preotă 1 fl., Zaharie Mateiu 

preota 1 fl., Iosifă Popesou olerioă 1 fl., 

Cirilă Fulea preotă 50 cr., Mihailă Bră- 

téna preotă 50 or., Demetriu Lupu pre

otă 50 cr., Al. Târnovenă preotă 50 or., 

Nic. Gliga preota 50 or, Iuliu Crainioă 

preotă 50 or., Gr. Nioórá preotă 50 or., 

D-na Sohiopu 50 or., Iuliu Suoéva cle- 

rică 20 cr., Ioana Mera olerică 20 or., 

Demetriu Moisină olerică 20 or., Nio. 
Şara oand. de notară 20 or., Elisabeta Şte
fan 20 cr., Vadász Apollonia 20 or. Schuler 
Iuli20 jor.

In totală venitulă brută faoe 105 fl. 

10 or., din oare subtrăgendu-se spesele 

în sumă de 46 fl. 96 or., resultă unü 

venită curată de 58 fi. 14 c r oarele s’a 

predata fondului soolarü.

Subsemnatulă în numele comitetului 

arangiatoră îmi ţînă de plăcută datorinţă 

a esprima şi pe calea acésta generoşilora 

oontribuenţl mulţămită cea mai pro

fundă.
Leonu Popescu, 

preotü. şi preşedinte

DIVERSE.
Nepasătoru în faţa morţei. O ese- 

ouţie capitală plină de partioularităţl s’a 

întâmplată 4^®!® trecute în ínohisórea 

din Centa, care e ínchisórea principală 

a Spanioliloră pe cósta Marocului. Con* 

damnatulă la mórte, ună anume Grigor 

Trouton, era deja de 10 ani deţinută în 

acea puşcărie. Acum 6 luni situaţia lui 

s’a agravată căci a comisă ună índoitü 

asasinata, pentru oare causă fu oondam- 

natű la mórte. Pănă în ultimulă mo* 

mentă condamnatulă a dată probă de 

ună sânge rece de neore4ută. Cănd în 

ajună pă4itorulă închisorei întrâ în oe- 

lulă spre a’lă anunţa, că a doua 4̂  avea 

looă eseouţia: — Ei bine sé mergemü 

de acum, răspunse elă veselă. Procuro

rului regelui, care îlă întrebă deoă vo- 

iesoe sé faoă vre-unü testamentă, elü 

răspunse: — Testamentulă meu! Nu am 

deoâtă sufletulă, pe oare îlă dau bucu- 

rosă dracului. Preotului, care încercâ de 

a’lă face să spereze îi 4‘se — Să spera! 

Dór décá aşi fi a graţiată n’aşl primi. 

Am trăită destula. In fine sosindă ora 

eseouţiei, elă umbla ou ună pasă sigură 

şi cu mânile în buzunară 4ioendă: Ét& 

cea din urmă a mea plimbare! Apoi 

soldaţiloră, cari trebuiau să-lă împusce 

le striga: Ochiţi dreptă în inimă, oa nu 

cumva sé nu moră.

„ALBIM“ instltntű de credita şi de economii
F ilia la  B raşovu .

Conspectulu operaţiuniloră de cassă în luna

lui Februarie 1893.

Intrate:

Numărara ou 1 Februarie fl. 7836.10
Depuneri spre fructificare . 105306.95
Cambii răscumpărate. . . 47323 85
Conturi curente . . . .  63270.24 
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi...................  21372.22
împrumuturi pe producte . 853.74
M o n e tă .............................  691.58
Interese şi provisiunî . . 5168.—
Comissiuni........................  15796.12
Diverse . . . . . . .  2803.30

fl. 270422.10

Eşite:
Depuneri spre fructificare fl. 114865.39
Cambii escomptate . . . 60887.20
Conturi curente................... 38187.98
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi.................... 15386.50
împrumuturi pe producte . 750.—
Monetă . . . . . . .  5712.41
C o m is iu n î........................  20732 98
Interese şi provisiunî . . 685.22
D iv e rse .............................  2978.46
Spese şi salare.................... 900 55
Numerára cu 28 Febr. 9335.41

fl. 270422.10 

Y. Bologa, m. p. N. P, Pefrescu m. p.
dirigentü.. adjunctă.

V. Uvegeşii, m. p.
conaptabilù.

Proprietarii M r .  A u r i e i  M u r e ş i a n a .

RÊlMOrÜ respnsauilîi: Gregoriu Maloru*
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CixrsalYi p ieţei
din 3 Februarie st. n 1898.

Comp. 9 53 Vênd. 

9 4Y r 
9.60

Bancnote românei ci 
Argint* românesc*
Napoleon-d’orî 

Lire turcescl „ —.—
Seris. fonc. „Albina“ 6°/„ —.—

- „ n 5% »
Imperiali . . .  «, — 
Galbinl - •• • * „ 6 58 

Ruble rusescl * * „

Mărci germane • • 58.80

Discontul* 6—8% pe anii.

9.55
9.48
9.64

563

59.10

Cursulô la bnrsa Űla Vlesa

din 2 Februarie st. n 1893.

Renta de aurii. i°/c ■ - - *
Renta de hârtii 5°/6 ■ *■ - ■ 
împrumutul* căilor* ferate ungare

a u r i i ......................................
dto argintti - - - - - - -

Amortisarea datoriei e&ilor* ferate de 
oat* ungare (prima emisuna- 

Amovtisarea datoriei căilor* ferate de 

ostii ungare [2-a emisiune] 
Amortisarea datoriei căilor* ferate de 

ostii ungare (8-a emisiune) - - 

Bonuri croato-slavone - * -

Bonuri rurale*ungare - - - - 
Despăgubirea pentru dijma de vin& 

unguresc* 
împrumutul* cu premiul* unguresc*. 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului -
Renta de argint* austriacă - ••

Renta de hârtii austriacă 
Renta de aur* austriacă 

jLosurl din 1860 - ■
Acţiunile b&ncei austro-ungare 
Acţiunile bâncei de credit* anstr 

Acţiunile băncei de credit* ungar. 

Galben! împSr&t.esc? *

1 J5.90 
100 C0

122.90
102.10

120.20

95.50

97 50 

152.50

145.
98 90 
98.55

1(7.85 

149.- 
990.— 

898.— 
339 75 

5.C7

Napoleon-d'orî - - - - » 

Mărol luO împ, germane 

Londra 10 Livrea steriinge

9.62
59.22

121.10

O  O  O  O  O  O  O

Anunciuri
(inserţiuni şi reclame)

Su ntâ a  s e  a d r e s a  s u b s c r i
sei ad m in istraţiu n î. In ca su lâ  
publicării unui anunciu m ai 
m ult de o d ată  s e  f a c e  s că d e -  
m e n tu , c a r e  c r e s c e  cu  c â tă  
p u b licarea  s e  fe c e  m ai de  
m u lte-o ri.

Administraţiunea 
„GAZETEI TRANSILVANIEI.“

o o o o o o o 
o o^o^o^ ° o o

ţ/g/r Numere singuratice 

din „Gazeta Transilvaniei“ 

â 5 cr. se potft cumpăra. în 

librăria Nicolae Ciurcu, şi 

în tutungeria I. Gross.

o o o o o o o o

lyţOSTRE atrăgetore pentru m u ş t e r i i  p r i v a ţ i  gratis şi franco. Caete cu mostre? 
cum nu sau mai vedut* pănă acum pentru croitori nefrancate.

Eu nu dau rabat de seu 31/, fl. pe metru, nici cadouri croitorilor*, cum facp 
concurenţa, ci am* n u m a i  p r e ţ u r i  f ixe netto pe metru pentru ca fiecare muştiriu 
se cumpere b u n *  şi ef t i n* .  Poftiţi a vi se presenta numai ceetele mele cu mustre. 
Totodată avertides* a Vă pă<Ji de anunţuri ale concurenţei pentru ieftinătate.

Stofe pentru îmbrăcăminte.
Peruvien şi Dosking pentru onoratul* clerâ  stofe prescrise pentru unifor

mele funcţionariloru c. r., ademenea pentru veterani, pompieri, gimnastici, livree-urî, pos
tavuri pentru biliarde şi mese de jocO, loden obicinuit* şi impermeabil* pentru rocuri 
de venătdre, stofe de spălata, pleduri de voiagiu dela fl. 4—14 etc.

Cine voie*ce a cumpgra postavuri eftine, solide, trainice, din lână 
curată, er nu  sdrenţe eftine şi nu preţuesc* nici cât* cusutul* croitoriului, se se 
adreseze la

Joh. Stikarofsky în Brünn. (
D e p o s itu  p e r n ta n e n tu  de  p o s ta v u r i  p e s te  */a m i l lo n e  f lo r in i .

Pentru a putea apreţia marimea şi eficacitatea stabilimentului, declar* că firma mea 
intreţine esportul* cel* m a i m a r «  de postavă din Europa fabricaţie de 
Kamgarn, mănunţişurt pentru croitorie §i o mare iegatorie de mustre. ’

Spre a ve convinge despre tote aceste invit# pe O n. p u b l i c *  a visita localu
rile spaţi6se a stabilimentului de ven4»re unde sunt* ocupate 150 persone.

K*' Trim iterea numai cu Ramburse.
Corespondenta în limba germană, boemă4 maghiară, polonă, italiană, francesă şi 

englesă. 40,4—24.

A V I S UI
P renume raţiuni le la Gazeta Transilvaniei se potü face şi 

reînoi ori şi când dela 1-ma şi 15 a fiâ-cârei luni.

Domnii abonaţi se binevoiaacă a arăta în deosebi, când vo- 
iescü ca espedarea se li-se facă după stilulu nou.

Domnii, ce se abonezâ din nou, sô binevoiască a scrie adresa 

lămuriţi! şi &é arate şi posta ultimă.

Administrai. „Gaz. Trans.“

3 iv£ersuLl\i tren-uirilorio.
pe liniile orientale ale căii ferate de statil r. u. valabil* din 1 Octomvre 1892.

B udapesta -P rcdca lu I*r edealü—Budait esta |JB«-Pesta-JLradű-Teliiti pfeiiis-A rad ii-ll.-Pe§ta

Trenă
de

persón.

Vi en a 

Budapesta 

Bmolnok 
F,. Ladâny

Oradea-mare j
Meao-Telegd
Eév
Bratoa

Bucia
Oiuoia
Huedin
Stana

Aghiriş
Gârbău
Năd6şel

Clnşiu

Apahida
Ghiriş
Cuoerdea
Uiôra
Vinţul de sus 
Àiudü

Teiuşfi

Orăoiunelă
Blaşiu
Mieăsasa

Oopşa mică

Elis&batopole
Sighiçôra
Haşfalău

Komorodü

Âugustinü
Ap aţa
Feidiora

10.00
8.25 

11.38 
2.12 
9.63 
4. 

4.30 
5.22 
5.45

0.00
6.31 
7.12
7.29 

7.49 
8.01 
8.14

8.29
8.46

9.03 
10.08 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 

11.45 

12.13 
12.44 
12.59
1.35

1.51
2.12
2.31
3.04
3.46
4.04 

5.26

Braşovu

Timişfi

Predealü

Buouresoî

Trenü
accele

raţii

8.05

1.55

4.14
5.53

Trenü
de

persón.

5.50

7.08
7.15

7.43
8.18

0.-
9.07
9.37

10.37
11.10
11.32
12.50
1.25
1.43
1.62
2.18

2.40

6.10
6.41
7.17
8.--

Tren 
de pers.

11.
12.26

1.11

9.22
11.53

1.50
2.24

3.03
3.46
4.07

4.58
5.32
5.48

6.0b
6.24
6.39
6.59
8.20
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54

12.18 

12.58
1.34
1.51
2.29

2.48 
3.03 

3.26 
4.07
4.49

Trenü
accele

rat«

2.15

Trenü
accele

raţii

9.16

11.19
12.57

2.12
2.19

2.49
3.26

4.17
4.50

5.42

Bucuresoî 
Predealfi
Tinaiş0

Braşovu

Feldióra
Ap aţa

Augustinü
Homorodfi
Haşfalău
Sighişora

Eiisabetopole
Mediaşâ

Ö.65
6.18

6.34
7.34 
7.57

8.22 
( 8.38 
( 8.48

9.14

( 9.48 
( 9.50 

10.06 
10.28 
11.04 

5.35111.19 

12.27 

12.58 
1.15 
1.35 

( 2.09

( 2.19 
3.01 

3.81

7.23

8.09
8.43
9.18

10.05
[Tr. ac.

5.15
5.57

8.35
6.29

12.10

Copşa micii f

Mieăsasa 
Blaşiu 
Cráoiuu elő

Tiiiuşu

Aiudö
Vinţul de
Uióra
Cuoerdea
Ghirişă
Apahida

Clnşiu

BUS

9.15

Nădăşelfi
Ghîrbău
Aghirişfi
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratoa
Rév
Mező-Telegd 

Oradea mare*

P. Ladâny 
Szolnok 

Budapesta 

Viena

7.40 
1.12 
1.42 

2.18 

2.48 
3.19
8.40 

3.56 
4.29 
6.34 
5.54

Trenü 
de 

per són.

Trenü
accele-

ratű

Trenü
de

peraón.

4.20
4.48
5.07
5.42

6.21 
6.42 

6 55 
6.57

7.31

8.-
8.07

8.24

8.54
9.23

10.46
11.01

12.47

1.26

1.52
2.18
2.25

3.46

5.23

7.30
1.55

6.09
6.55
8.28

8.53
9.31 

10.09 

10.31 

10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08

1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 

4.45
5.14

8.50
5.16
5.57

6.58

6.14
6.29
6.53 
7.02 
7.28
7.53 
8.31 
8.61 
9.10
9.30 

10.07 

10.44 
11.04

1.16

3.31

12.54

1.23 
1.51 
2.00 
2.08 
3 .-

4.23 
4.48 
5.25 
6.43

9.12
9.41

10.17

7.23
8.03 

8.37

9.04
9.46 

11.03 

11.29 
12.06 
12.37 
12.53
1.18
1.39
2.13
2.27 

2.49

3.47 

4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

6.35
3.00

6.07

6.39
7.08

7.47

8.13
8.38
8.43

10.05

11.46
1.50

7.20

Viena 

Budapesta 
Szolnok

Aradfi

GlogovaţQ 

Gyorok 
Paulişti 
Eadna Lipova 
Conop 

Berzova 
Soborşină 
Zamü 
Gurasada 
Dia
Branicïca 
Deva 
Sinieria (Pisfci) 
Orăştia 
Şibotil
Vinţ. de josü
Alba-Iulia
Teiuşft

Trenü
do

persón

10.00
8.10

11.04

3.45
4.30

4.42

5.03
5.14
5.32
5.56

Trenü
accele
rată

Trenü
de

persón.

Copşa-mlcă—8ibf lu
Trenü

de
peraón.

6.12
6.58
7.26 
7.62 
8.08
8.26 
8.52

10.00
10.25
10.44
11.58
11.29
11.56

8.05

1.56 
4.02
6.57

T.'d. per.

2.34 
2.54

3.34
3.58 
4.20

7.05
7.40

2.15

9.30
1.05

5.24
5.46

5.57

6.19
6.30
6.48
7.12 

7.27 
8.07 
8.35 
8.57
9.13 
9.29 
9.53

10 19 
10.50 
11.16 
11.44 
12.06 
12.38

[Teiuşfi 
Álba-Iulia 
Vinţ. de josíi 
Şibotii 
Orăştia 
Sinieria (Pisti) 
Deva

Branicïca 
Ilia

Gurasada 
Zamü 

Soborşintt 
Bêrzova 
Conopü 
Radna Lipova 
Pauliş* 
Gyorok 
Glogovaţfi

Aradü

Szolnok 

Budapesta 

Viena

3.04
3.40
4.58 
4.20
4.42
5.43
5.59

6.24 
6.49 

7.- 
7.28 

8.03 
8.54 
9.10 
9.44 
9.58 

10.11 
10.34 

10.46 
11.18 

4.15

7.25

6.20

Trenü
accole-

ratű

Trenü
de

persón

7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33j 

4.55
5.17 

5.28 
5.54,

Oopşa mică
Şeica*mare
Loamneş
Ocna
Sifoiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.57
12.22
12.40
12.50
2.26

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sihfivt—Coiftşa-niIctii

Sibiiu
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 

Copşa mică

7.35
8.02
8.30
9.05

9.34

4.49
5.09
5.32
5.59

6.20

10.17 
10 43 
11.09 
11.40

12.05

6.24
7.02
7.17

5.28 7.46
5.50 7.57
6.20 8.08
7.01 8.30
7.20 8.40
8.20 9.05

11.15 2.21
1.20 5.50

3.-

$imeria (Pisti) Peiroşenî || Petroşenî-Slm*eria (Pisti)
6.34
6.52
7.40
8.50 
8.05 
8.19 
8.43 
9.12
9.51 
9.56

10.23
10.42
11.17
11.51
12.09

2.24

4.47

Sinieria
Streiu
Haţegft
Pui

Crivadia
Baniţa
Petroşenl

6.- 10.35 4.22 Petroşem 6 .- 10.50 6.20
6.35 11.23 4.58 Baniţa 6.41 11.40 6.54
7.21 12.23 5.42 Crivadia 7.19 12.19 7.20
8.06 1.21 6.36 Pui 7.57 1.05 7.51
8.47 2.23 7.24 Haţegft 8.36 1.54 8.25
9.21 3.19 8.04 Streiu 9.18 2.49 9.01
9.45 4 .- 8.36 Sinieria 9.52 3.27 9.35

A rad u -T im işo ra T im iso ra -A rad u

8.40

6.20

Aradu
Vinga
Timişora

mureştt-ljudoş&—XBIatrlţa j S8lsti*iţa—Mureşii-lLudosii

Murăşă-Ludoşă 

Ţagu-Budatelecă 
Bistriţa . »

4 .-

6.48
9.59

Bistriţa . . .
Ţagu-Budatelecă

Murëçü-Ludoçü

1.16
4.15

7.21

6.15 11.30 5.58

7.32 12.47 6.46
8.42 2.04 7.39

Timişora
Vinga
Aradü

8 .- 1.11
9.02 2.46
9.44 3.60

8.15
9.46

Cucerdea-Qşorheiu - R.-sàs.

Ohlrişii—Twrda Tiirda-CSIiirlsu
Ghirişil
Turda

7.48 10.351 3.4o| 10.241 Turda 4.50| 9.30 2.30
8.08 10.55) 4.—110.44J (xhirişii 5.10J 9.50 2.50

8.50

Cucerdea
Ludoş

Oşorheiu |

Regh.-săs.

2.35 
3 26 
5.07 
5.50

8.20
9.11

11.39
12.20

1.15

2.41
3.27
5.14
5.3

7.15 7.15----

Regh.-sâs. -Qşorh.- Cucerdea

Regh.-săs.

Oşorheiu /

Ludoş
Cucerdea

3.44
5.14 9.35

10.05

3.22
5.05
5.54

7.41
8.25

5.20

7.-
7.47

12.31
1.15

Simeria (P»ski) —Hunedóra

Simeria (Pisti)
Cerna
Kunedóra

10.50 4.40 
11.13! 5.03 
11.48 5.38

9.56
10.08
10.32

Hunedóra—Simeria (Piskij

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46
5.11
5.28

2.32
3.-
3.20

7.22
7.50
8.10

B r a ş o v -âKêrnesiti •

Braşov

jZerneştî

8.35

10.28

4.55

6.36

Cerneşti—Braşov
Zêrnescï

Braşoy

6.00

6.29

12.20

1.4-4

Slgltisóra—Odorlielu || Odorlielii—Sighişora

Sighiş0ra. 
Odorheiu .

1 4.30 11.25
7.21 2.11

Odorheiu.
Sighişora.

8.15 3.15 
10.52| 6.10

C areii-inarî-K elă ii II SKelüu-Careii-Miari
Careii-mari. 

Zelău. . .

I 5 .4 5I Zelău . .

111. — Careii-mari

1.56 

I Î.03

M ot»  * Nţunerii încuadraţî cu linii gróse însemnéeà ôrele de nópte.

B raşov—tli.-O şorheiu .
Braşovii 8.50 3.10
Uzonü 9.43 4.23
S.-Georgiu 10.32 5.03
C.-Oşorkeiu 12.54 7.26|

C h .-O şorheiu -B raşov .
Ch.Oşorheiu

S.-Georgiu
Uzonü
Brasoru

4.30

6.53
7.00
8.25

2.45
5.30

_5.4o
7.26

Tipografia A. MUREŞIANU.


